
NIET BIJ HET RESTAFVAL GOOIEN - NOT TO BE DISPOSED OF AS COMMON WASTE - NE PAS ELIMINER COMME DECHET URBAIN 

INSTALLATIE MOET GEDAAN WORDEN DOOR GEKWALIFICEERD PERSONEEL - INSTALLATION HAS TO BE DONE BY QUALIFIED PERSONNEL. 
L’INSTALLATION DOIT ÊTRE EFFECTUÉE PAR PERSONNEL QUALIFIÉ  

OPGELET Stroom uitschakelen voor onderhoud 

ATTENTION Disconnect power before servicing 

ATTENTION Débranchez l’alimentation  avant de toute intervention sur le produit 

BEVEILIGING DOOR 
DRAADZEKERING 

Product uitsluitend aansluiten op het  
voorgeschreven voltage 

FUSE WIRE PROTECTION On the power supply line the rating of the supply 
fuse must be according to the voltage 

FUSIBLE DE PROTECTION Sur la ligne d’alimentation utiliser des fusibles  
retardés dimensionnés selon la tension 

   

PL100 + PB400 

   

 

   

PL100 + PB300 

  

    

PL100 + PB600 

    
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- INSTALLATIE –EN GEBRUIKSHANDLEIDING- INSTALLATION AND APPLICATION INSTRUCTIONS - 
- INSTRUCTIONS D’ INSTALLATION ET D’ UTILISATION - 

  V 
120÷240  

50/60Hz 

mA 100 70 

PL100 HT  

  V 
40÷80 

50/60Hz 

mA 230 135 

PL100 MT 

  V 
12÷24 

50/60Hz 

mA 270 250 

PL100 LT  

PL100 

PL100 

PB101 

PB201 
PB202 
PB203 
PB204 

PB301 
PB302 
PB303 
PB304 PB401 

PB402 
PB403 
PB404 

PB601 
PB602 
PB603 
PB604 

PL100 + PB400 

PL100 + PB100 
 

PL100 + PB200 PL100 + PB300 

PL100 + PB600 



PB100 / PB200 / PB300 / PB400 / PB500 / PB600 12÷24V DC/AC    

    

+ 

– 

    
 PL100 

C ÷ 1 
Roterend LED licht (1R) 
LED rotating light (1R) 
Lumière à LED effet tournant (1R) 

C ÷ 2 
Knipperend LED licht (3F) 
LED flashing light (3F) 
Lumière à LED clignotante (3F)  

C ÷ 3 
Continu LED licht 
LED steady light 
Lumière à LED fixe 

– 

+ 
PNP NPN 

BEDRADING/WIRING/CÂBLAGE BASES LT (12÷24V DC/AC) 

BEDRADING/WIRING/CÂBLAGE BASES MT (40÷80V DC/AC) and BASES HT (120÷240V AC) 

  

 PL100 

C ÷ 1 
Roterend LED licht (1R) 
LED rotating light (1R) 
Lumière à LED effet tournant (1R) 

C ÷ 2 
Knipperend LED licht (3F) 
LED flashing light (3F) 
Lumière à LED clignotante (3F)  

C ÷ 3 
Continu LED licht 
LED steady light 
Lumière à LED fixe 

N 

L 

 

 

 

OPGELET Stroom uitschakelen voor onderhoud 

ATTENTION Disconnect power before servicing 

ATTENTION Débranchez l’alimentation  avant de toute intervention sur le produit 

BEVEILIGING DOOR 
DRAADZEKERING 

Product uitsluitend aansluiten op het  
voorgeschreven voltage 

FUSE WIRE PROTECTION On the power supply line the rating of the supply 
fuse must be according to the voltage 

FUSIBLE DE PROTECTION Sur la ligne d’alimentation utiliser des fusibles  
retardés dimensionnés selon la tension 

      

 

   

  

  

   

 

MT  PB200      40/80 Vac/dc 
MT  PB300      40/80 Vac/dc 
MT  PB600      40/80 Vac/dc 

HT  PB200    120/240 Vac 
HT  PB300    120/240 Vac 
HT  PB600    120/240 Vac  

C ÷ 5  heeft voorrang op C ÷ 4 
C ÷ 5  has priority over C ÷ 4  
C ÷ 5  est prioritaire sur C ÷ 4  

C ÷ 6  heeft voorrang op C ÷ 5 en C ÷ 4 
C ÷ 6  has priority over C ÷ 5 and C ÷ 4  
C ÷ 6  est prioritaire sur C ÷ 5 et C ÷ 4  

C ÷ 2  heeft voorrang op C ÷ 1 
C ÷ 2  has priority over C ÷ 1  
C ÷ 2  est prioritaire sur C ÷ 1  

C ÷ 3  heeft voorrang op C ÷ 2 en C ÷ 1 
C ÷ 3  has priority over C ÷ 2 and C ÷ 1  
C ÷ 3  est prioritaire sur C ÷ 2 et C ÷ 1  

SLUITING MODULE/DOME TIGHTENING/SERRAGE DU DÔME 

  

 
 
 
 

 
  

     

UPPER PL100 

   
UPPER POSITION LOWER POSITION 

 

MT PB400      40÷80V DC/AC HT PB400     120÷240V AC  

UPPER POSITION 

 

L 

N 

L 

N 

LOWER POSITION 

 

 

LOWER PL100 

 PL100 

C ÷ 1 
Roterend LED licht (1R) 
LED rotating light (1R) 
Lumière à LED effet tournant (1R) 

C ÷ 2 
Knipperend LED licht (3F) 
LED flashing light (3F) 
Lumière à LED clignotante (3F)  

C ÷ 3 
Continu LED licht 
LED steady light 
Lumière à LED fixe 

 PL100 

C ÷ 4 
Roterend LED licht (1R) 
LED rotating light (1R) 
Lumière à LED effet tournant (1R) 

C ÷ 5 
Knipperend LED licht (3F) 
LED flashing light (3F) 
Lumière à LED clignotante (3F)  

C ÷ 6 
Continu LED licht 
LED steady light 
Lumière à LED fixe 

3F 

OFF 

ON 

1,5s 

0,45s 

1R: 120rpm 

  

PL100 + PB100  

  

  

PL100 + PB200 

  



PB100 / PB200 / PB300 / PB400 / PB500 / PB600 12÷24V DC/AC    

    

+ 

– 

    
 PL100 

C ÷ 1 
Roterend LED licht (1R) 
LED rotating light (1R) 
Lumière à LED effet tournant (1R) 

C ÷ 2 
Knipperend LED licht (3F) 
LED flashing light (3F) 
Lumière à LED clignotante (3F)  

C ÷ 3 
Continu LED licht 
LED steady light 
Lumière à LED fixe 

– 

+ 
PNP NPN 

BEDRADING/WIRING/CÂBLAGE BASES LT (12÷24V DC/AC) 

BEDRADING/WIRING/CÂBLAGE BASES MT (40÷80V DC/AC) and BASES HT (120÷240V AC) 

  

 PL100 

C ÷ 1 
Roterend LED licht (1R) 
LED rotating light (1R) 
Lumière à LED effet tournant (1R) 

C ÷ 2 
Knipperend LED licht (3F) 
LED flashing light (3F) 
Lumière à LED clignotante (3F)  

C ÷ 3 
Continu LED licht 
LED steady light 
Lumière à LED fixe 

N 

L 

 

 

 

OPGELET Stroom uitschakelen voor onderhoud 

ATTENTION Disconnect power before servicing 

ATTENTION Débranchez l’alimentation  avant de toute intervention sur le produit 

BEVEILIGING DOOR 
DRAADZEKERING 

Product uitsluitend aansluiten op het  
voorgeschreven voltage 

FUSE WIRE PROTECTION On the power supply line the rating of the supply 
fuse must be according to the voltage 

FUSIBLE DE PROTECTION Sur la ligne d’alimentation utiliser des fusibles  
retardés dimensionnés selon la tension 

      

 

   

  

  

   

 

MT  PB200      40/80 Vac/dc 
MT  PB300      40/80 Vac/dc 
MT  PB600      40/80 Vac/dc 

HT  PB200    120/240 Vac 
HT  PB300    120/240 Vac 
HT  PB600    120/240 Vac  

C ÷ 5  heeft voorrang op C ÷ 4 
C ÷ 5  has priority over C ÷ 4  
C ÷ 5  est prioritaire sur C ÷ 4  

C ÷ 6  heeft voorrang op C ÷ 5 en C ÷ 4 
C ÷ 6  has priority over C ÷ 5 and C ÷ 4  
C ÷ 6  est prioritaire sur C ÷ 5 et C ÷ 4  

C ÷ 2  heeft voorrang op C ÷ 1 
C ÷ 2  has priority over C ÷ 1  
C ÷ 2  est prioritaire sur C ÷ 1  

C ÷ 3  heeft voorrang op C ÷ 2 en C ÷ 1 
C ÷ 3  has priority over C ÷ 2 and C ÷ 1  
C ÷ 3  est prioritaire sur C ÷ 2 et C ÷ 1  

SLUITING MODULE/DOME TIGHTENING/SERRAGE DU DÔME 

  

 
 
 
 

 
  

     

UPPER PL100 

   
UPPER POSITION LOWER POSITION 

 

MT PB400      40÷80V DC/AC HT PB400     120÷240V AC  

UPPER POSITION 

 

L 

N 

L 

N 

LOWER POSITION 

 

 

LOWER PL100 

 PL100 

C ÷ 1 
Roterend LED licht (1R) 
LED rotating light (1R) 
Lumière à LED effet tournant (1R) 

C ÷ 2 
Knipperend LED licht (3F) 
LED flashing light (3F) 
Lumière à LED clignotante (3F)  

C ÷ 3 
Continu LED licht 
LED steady light 
Lumière à LED fixe 

 PL100 

C ÷ 4 
Roterend LED licht (1R) 
LED rotating light (1R) 
Lumière à LED effet tournant (1R) 

C ÷ 5 
Knipperend LED licht (3F) 
LED flashing light (3F) 
Lumière à LED clignotante (3F)  

C ÷ 6 
Continu LED licht 
LED steady light 
Lumière à LED fixe 

3F 

OFF 

ON 

1,5s 

0,45s 

1R: 120rpm 

  

PL100 + PB100  

  

  

PL100 + PB200 

  



NIET BIJ HET RESTAFVAL GOOIEN - NOT TO BE DISPOSED OF AS COMMON WASTE - NE PAS ELIMINER COMME DECHET URBAIN 

INSTALLATIE MOET GEDAAN WORDEN DOOR GEKWALIFICEERD PERSONEEL - INSTALLATION HAS TO BE DONE BY QUALIFIED PERSONNEL. 
L’INSTALLATION DOIT ÊTRE EFFECTUÉE PAR PERSONNEL QUALIFIÉ  

OPGELET Stroom uitschakelen voor onderhoud 

ATTENTION Disconnect power before servicing 

ATTENTION Débranchez l’alimentation  avant de toute intervention sur le produit 

BEVEILIGING DOOR 
DRAADZEKERING 

Product uitsluitend aansluiten op het  
voorgeschreven voltage 

FUSE WIRE PROTECTION On the power supply line the rating of the supply 
fuse must be according to the voltage 

FUSIBLE DE PROTECTION Sur la ligne d’alimentation utiliser des fusibles  
retardés dimensionnés selon la tension 

   

PL100 + PB400 

   

 

   

PL100 + PB300 

  

    

PL100 + PB600 

    
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  V 
120÷240  

50/60Hz 

mA 100 70 

PL100 HT  

  V 
40÷80 

50/60Hz 

mA 230 135 

PL100 MT 

  V 
12÷24 

50/60Hz 

mA 270 250 

PL100 LT  

PL100 

PL100 

PB101 

PB201 
PB202 
PB203 
PB204 

PB301 
PB302 
PB303 
PB304 PB401 

PB402 
PB403 
PB404 

PB601 
PB602 
PB603 
PB604 

PL100 + PB400 

PL100 + PB100 
 

PL100 + PB200 PL100 + PB300 

PL100 + PB600 


